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NCMNOJIb3OBAHUE ®PA3EOJIOMMYECKNX EOUHNL,
NnocnoBul 1 NOroBoPOK B NPOLIECCE OBYYEHUA
®PAHLY3CKOMY A3bIKY KAK BTOPOMY UHOCTPAHHOMY

®paseonorva — 370 pasgen A3blKo3HaHUSA, MNOCBALLEHHbIA U3YYEHUIo
dpaseonorndecknx eanHuy. OHa oxBaTbiBaeT ps SNEeMEHTOB B CBOMX
nccrnegoBaHMAX,  TakMX  Kak  yCTOMYMBBIE — BblpaXeHus,  dopasbl,
cnosocoyeTaHvs U T. A. Llenb aTonM gucuunnuHbl 3akniovaeTcs B aHanmse
CcnocoboB, KOTOPbIMW 3TU JfEKCUYecKne eauHuLbl UCMOoSb3YTCH B pasHbiX
A3blkaxX, a Takke B aHanu3e pasfiMyHbIX MEeXaHU3MOB, CrMOCOOCTBYHOLLMX KX
dopmupoBaHuto. dpaseoniornss yeprnaet CBOM OCHOBbl U3 psda A3bIKOBbIX
obnacTten, BKNOYas NEKCUKY, CUHTAKCUC, CEeMaHTuKy, nparmMatuky mT. A.,
YTOObI BCECTOPOHHE MOHATL NPUPOAY U (PYHKUUIO STUX YCTONYMNBBLIX A3bIKOBbIX
KOHCTPYKLMI.

C aTon TOYKM 3peHns dopaseonorns PoKycupyeTca Ha paccMoTpeHumn
PYHKLUNOHNPOBaHUA (Ppas3eosiormyecknx eguHuL, NpUHMMasa BO BHUMaHUE UX
CTPYKTYPHYIO CrioXHocTb. OHa Takke wu3yyaeT WX CeMaHTUYECKYIO,
nparMaTU4ecKyto U KynbTYpPHYHO 3HA4YMMOCTb, a Takke wux obpasHoe
n3aMepeHne. 3TO OMCUMNIMHA, KOTOopas MNPUHUMAaeT MEXAUCUMMNINHAPHBLIN
noaxo4 Ans MOHUMMaHUs 3TUX A3bIKOBbIX KOHCTPYKUMK B UX rnobanbHOM
N3MEepeHnn 1 NX B3aMOLEWCTBUA B pamkKax OaHHOro fA3bika. dpaseoriorus
OTKpbIBaeT HOBble MepcnekTnBbl MHOroobpasvs u boraTcTBa HA3bIKOBOrO
NCMNornb30BaHuUA.

[ocymapcTBeHHbIM ObpasoBaTerbHbI cTaHA4apT NpogeccMoHanbHOro
BbiCLLEro obpa3oBaHWA MpedycMaTpuBaeT BbICOKUW YpPOBEHb BrageHus
MHOCTPaHHbIMU A3blKamMu CTyAeHTamMu-MexayHapoaHukamu. B aTon cBA3u
npogorkaeTca MOUCK 3(PPEKTUBHBIX NMyTEN COBEPLUEHCTBOBaHUA SA3bIKOBOW
noaroToBku Oygyuimx cneuuanuctoB. Ha 3ToM nytm BO3HMKaeT psag
HenpeoaoNnuUMbIX TPYOHOCTEW: OTCYTCTBUE HA3bIKOBOM W COLUOKYNbTYPHOM
aTMocdepbl CTpaHbl M3y4aemMoro £3blka, W3yYeHWe A3blka npoucxoauT
B MOHOKYINbTYPHOM cpefe, XOTA CTyAeHTbl U3y4aroT [Ba MHOCTPaHHbIX A3blKa.

OgHMM 13 3PEKTUBHLIX MEPCNEKTUBHbBIX HanpaBneHun sBndeTca
obyyeHune KyrnbType UHONA3bIMHOW peyn B hopMe ee nauomatmsaumm 3a cyet
LefieHanpaBneHHOro BBEOEHUS B NPaKkTUKy o0ueHns ¢pa3eonornsmon
N YCTOMUMBLIX  A3bIKOBbIX  €dMHWL ~ CcaMoro  Hadana  obyyeHus.
Cuctematunyeckoe U nocrnegoBaTeribHOE  UCMOMb3oBaHWe B 0BydeHun
dppaHLy3CKOMY AA3bIKy ppas3eonormyecknx eqnHuL, nocrioBumL, NOroBOPOK, Kak
ocoboro nnacra KymnbTypbl, MeHTanuTeTa CTpaHbl W3y4aeMoro s3blka
no3BoONUT oboratuTb Mpouecc O00y4YeHUs MEXKYNbTYPHOW KOMMYHMKaLMK
N B 3HAYUTESNTBHON Mepe MOBbLICUTb KyIbTypy MHOS3bIYHOW pedn, obecnedyntb
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bonee TeCHYKO W NPOAYKTUBHYK CBA3b POLHOW KyNnbTypbl 00y4YaeMblX
C KyNnbTypOM CTPaH M3y4YaeMblX A3bIKOB. OrieMeHTaM KyrnbTypbl M3y4yaemoro
A3blka (Bblpa3nTenbHOCTU, 06pa3HOCTN) B y4eOHMKaX N B y4eOHbIX NOCOBUAX
NoYTU He yaendeTca BHUMaHME, OTCYTCTBYeT CUCTEMa wnanmomMaTusauum
N dopaseonorn3aunm peymn CTyaeHToB, KoTopas, B BOKO ovepedb, OLeHMBAETCS
HOCUTENAMM A3blKa Kak CIULIKOM oduumanbHas, KHUXHas, HeeCTeCTBEHHas.

AKTyanbHbIM 1 HeobXxoaMMbIM npeacTasnsgeTca oTbop, agantaums
N MeToamnveckasi opraHmsaumsa dpaseosiormyeckoro martepmana C yyeTom
YPOBHS A3bIKOBOW MOArOTOBKM, 3TANoB M uenen obyvyeHuns, a Takke cosgaHue
KOMMnekca ynpaxHeHun 1 3agaHnin, HanpasneHHbIX Ha pa3BUTUE Yy CTYEHTOB
YMEHUN JIErKO W HENPUHYXOEHHO MONb30BaTbCA MPaBUSIbHOM, TOYHOW,
ageksaTHoOM cuTyaumen obuweHnd, o6pasHOW 3KCNPEeCCUMBHOW  pPeYblto
B npouecce y4ebHoro obeHnsa n peanbHON MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLUN.
Ob6yyas BTOpPOMY MHOCTPaHHOMY 43blKy BaXHO pas3BuMBaTb CTyJeHTa Kak
AYXOBHYK KOTHUTUBHYK FNYHOCTb, PaclIMpATb €ro MUpPOBO33PEHYECKUN
N SIMHIBUCTUYECKUI KPYro30p.

OgHMM 13 NpuemoB, Ucnosib3yeMblx B y4ebHOM npouecce, Mor 6bl ObITb
aHanu3 nocnoBul UM MNOrOBOPOK B M3y4YaeMblX $3blkax, WX CpaBHEHME,
Nn3y4yeHne HauuoHanbHom cneundukm, obLLEN3BECTHOCTN B Cpeae HoCUTeneu
A3blka U NOTPEBHOCTb UX MCMNOSIb30BaHNA B CUTYaUuMsiX OBLLLEHMST C ONOPON Ha
bOHOBbIE 3HAHMUS KyNbTYPHOro Hacneaus.

Mpegnaraem npumepbl NOCNoBUL, 1 dpa3eonorn3mMosB.

1. BHelwHocTb 0OMaH4YMBa.

Appearances are deceitful.

L’apparence est trompeuse.

2. BekxunBu, BEK yunco.
Live and learn.
On apprend a tout age.

3.  MHoro wyma 13 Huyero.
Much ado about nothing.
Beaucoup de bruits pour rien.

4. CKOJSIbKO ronos, CTOMbKO YMOB.
Many men, many minde.
Autant de téte, autant d’avis.

5. Tvwe egelb — ganblue 6yaellb.
Slow and steady wins the race.
Haste makes waste.

Pas a pas on va loin.

Hatez-vous lentement.
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6. Bpemsa nyywun nekapso.

Time cures all things.

Le temps est le médecin de I'ame.
(un grand maitre).

7. Jlyywe no3gHo, YEM HUKOrAa.
Better late than never.
Mieux vaut tard que jamais.

8. UYto noceellb, TO U NOXHELLb.
As you sow so shall you reap.
On récolte ce qu’on a semé.

9. LwuTo 6enbiMn HUTKaAMW.
It is quite obvious.
Cousu de fil(cable) blanc.

10. CuageTb Mexay ABYyX OTHEN.
To play a double game.
Etre entre deux feux.

11. 3eneHas ynvua.
The green light.
Le feu vert/donner.

12. BwuceTb Ha BOnocke.
To hang by a single hair.
Ne tenir qu’a un cheveu/un fil.

13. Bot raoe cobaka 3apbita.
That’s the crux of the matter.
Voila ou git le liévre.

14. 3anTn B Tynuk.
To reach a deadlock.
Etre dans une impasse.

15. CeMb NATHUL, HA Hegene.
Fréquent changes of intentions.
Il change d’opinion comme de chemise.

16. XoTb TpaBa He pacTu.
Not to care a straw.
S’en soucier comme de ca.
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[MpenogaBaHMe YCTOMYMBBLIX BblpaXeHUM OOfMKHO OblTb  Gornee
aKUEHTMpoBaHO B OOy4YeHMM  dpaHLy3CKOMY  £3blKy Kak  BTOPOMY
MHOCTPaHHOMY ONs TOro, 4Ytobbl CTYAEHTbI MOMMM OOCTUYbL Bonee BbICOKOW
CTENEHN JMHIBUCTUYECKOM W KOMMYHUKATMBHOW KOMMETeHUMn u cBobogHO
obwaTtbcss Ha dpaHUy3CKOM $3blke. OTU NA3bLIKOBbIE €OUVHULbI SBMSOTCS
BbICKa3blBAHUSAMWN, KOTOPbLIE MMEIOT KYSIbTYPHOE 3HAYEeHUE U AEMOHCTPUPYIOT
BNUsiHME KynbTypbl Ha A3blK. Heo6xoanMo HagenuTb ydawmxcs KyrbTYPHbIMA
3HaHUAMK, KOTOpble NO3BONAT MM  pacwudpoBbiBaTb  MHMOPMaLMIO
B Pa3fM4YHbIX CUTyaUMAX W KOHTeKCcTax. dpas3eonormsmbl U yCTOMYMBLIE
S3bIKOBbI€ eQMHULbI OTPpaXatoT MUP, 3aKOOMPOBAHHLIN B A3bIKe, NOAYEPKNBas
HepaspbIBHY CBA3b MEXAY S3bIKOM WU KyNbTYpoWn. [1o3ToMy mn3yyeHune 3Tux
3M1IEMEHTOB A3blka CTUMYSIMPYET MOTUBALMIO, COEANHASACH C €r0 HOCUTENAMMN,
TeM camMblM co34aBas MO3UTUBHbIE CBA3M UM POACTBO MeXAy S3bIKOM
N NgbMKU, KOTOpble Ha HeM roBopsAaT. Kpome TOoro, ymeHue pacrno3HaBaTb
M UCNoNb30BaTh YCTOMYMBbBIE (POPMbI A3blKa NPUBOAUT K OENCTBUTESTbHOMY
B3aUMOMNOHMMaHUI0. ATO adpPeKTUBHaAA popmMyna onsa NOHMMaHUA KOHUENLUUn
pearnbHOCTM coobLLEeCTBaA M NpeaoTBpaLLEeHNS Heaopa3yMEHUN U KOHQNNKTOB
B OOLLEHUN.

Takum obpasom, MOXHO cAenaTtb BbIBO4 O TOM, YTO MCMOSiIb30BaHUE
dopaseonornyecknx  eguHuL, NMOCMOBWL, M MOrOBOPOK B OBy4YeHuu
MHOCTPaHHOMY $13blKy HE TONbKO YrydllaeT A3blKOBbl€ HaBblKM CTYAEHTOB, HO
N cnocobCTBYET MX KyNMbTYPHOM ajantauuu U pacluMpeHnto Kpyrosopa. OTo
aenaet obyyeHune 6onee yBnekaTenbHbIM N 3PPEKTUBHBLIM, YTO B KOHEYHOM
ntore BegeT K 6oree BbICOKMM pesynbTaTtaM B OBlageHUN A3bIKOM.
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